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Auf wolkigen Höh'n wohnen die Götter 
 
Wanderer's entrance from the opera Siegfried (Helden-baritone) 
Text by Richard Wagner (1813–1883) 
Set by Richard Wagner (1813–1883) 
 
Auf wolkigen Höh'n wohnen die Götter:  
[aof vl.k.n høn vo.nn di œ.t] 
On cloudy heights live the Gods: 
(The gods live in the cloudy heights,) 
 
Walhall heißt ihr Saal. 
[val.hal haest i zal] 
Valhalla is-called their hall. 
(their home is called, Valhalla.) 
 
Lichtalben sind sie; 
Licht-Alberich, Wotan, waltet der Schar. 
Aus der Welt-Esche weihlichstem Aste  
schuf er sich einen Schaft: 
dorrt der Stamm, nie verdirbt doch der Speer;  
mit seiner Spitze sperrt Wotan die Welt. 
Heil'ger Verträge Treue-Runen  
schnitt in den Schaft er ein. 
Den Haft der Welt hält in der Hand,  
wer den Speer führt, 
den Wotans Faust umspannt. 
Ihm neigte sich der Nib'lungen Heer;  
der Riesen Gezücht zähmte sein Rat: 
ewig gehorchen sie alle  
des Speeres starkem Herrn. 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 

 
 

Thank you! 

  
 
 


